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20.
Rozrządzenie ces. kroi. minister'stwa finansów z dnia 14.Siycznia 1850,
działające we w szystk ich  owych krajach koronnych , w których wyrabianie cukru z p łodów  krajow ych

istnieje, oprócz Dalmacyi,

m «cT którego udzielają sie urzędom finansou jm  liliższc polecenia u eelu zastoso­
wania przepisu z dnia 2S I.istopada 1840*) co do opodatkowania wyroi w cukro­

wych z płodów krajowych.

W  celu osiągnie nia zgodnego postępowania przy zastosowaniu przepisu z dnia 
2 8 . Listopada 1849  co do opodatkowania wyrobów cukrowych z płodów krajowych 
otrzym anych, w zględem  nazwisk. w tjm  przepisie znajdujących się, oznaczają się na- 
stępujące bliższe postanowienia: Urzędy nad 1em czuwać mają, ażeby wyrazy te
zawsze brano w znaczeniu tu zawartom, bez względu, tz y  takowi użyciu, w pojedynczych 
fabrykach panującemu, odpowiada lub n ie , albowiem przy różności w  używaniu tech­
nicznych wyrazów dotąd istniejącej tylko na tej drodze wszelka dwuznaczność 
i niepewność uchyloną być może.

Pod nazwiskiem s o k u  r z e p u  e g o  rozumie się płyn cukrowy wyciskaniem lub 
macerowaniem lub mnem jakiem postępowaniem meohanieznem z rzepy otrzymany, 
bez różnicy, czy  takowy ju ż  klarowanym i filtrowanym jest, czy nie. Ponieważ zaś 
z rzepy po największej części 80 , często zaś także ty lko 60 procentów' soku z ,sk a  
się, przeto przecięcie 70  procentowe za podstawę przyjęto i odpowiednie do usta- 
nowy taryfowej po 1 złt. r. 40 kr. od 1 eetnara cukru surowego lub po 5 kr. od 
1 eetnara r z e p y , podatek od 1 eetnara soku rzepuego na 7 krajcarów ustanowiono. 
Płyn takowy wprawdzie z powodu łatwego je j rozebrania przedmiotem handlowym 
b yć nie m oże, jednakże potrzebno było w yrzec dla niej ustanowę taryfową, aby u tycli 
fabrykantów, którzyby się za opodatkowaniem podług wyrobów' oświadczyli, sok z po­
czątkiem zobowiązania do opłaty podatku znajdujący się, a podług treści przepisu od 
opodatkowania wolny zostać mający, od ilości cukru przy końcu peryodu wyrabiania 
(cam pagne) znajdującej się odtrącić można.

* )  W  części VII. przeszłorocznego zbioru (1849) Cziennika praw państwa No 27 i 28.



Allgemeines

Reichs-Gesetz« n a d Regieron j s h h t t
fü r das

Ka-ierthnm  Oesterreich.
XIII, Stück,

A u s g e g e b e n  u n d  v e r s e n d e t  am 29. J ä n n e r  1850.

20,
Erlaxt, des Finanzministeriums vom 14. Jänner 1850,

Wirksam in allen K ron lä i.d ern , wo Zuckerermeugung aus inländischen Stoffen b es teh t, ausser Dalmatien,

init welchem, den F iaanzbehövden  die n äh ere W eisu n g , in A bsicht au f die Anwendung 
der V orsch rift vom '£&. iVooember 1 8 i 9  " )  ü ber die V ersteuerung d er Z u ckererzeu gn isse

aus inländischen Stoffen, erth eilt wird.

Um, sin übereinstimmendes Verfahren bei der Anwendung der Vorschrift vom 28. 
November 1 8 i9  über aie Versteuerung der aus inländischen Stoffen gewonnenen Zucker- 
rrzeugnisse zu erzielen, werden über die in dieser Vorschrift enthaltenen Benennungen fol­
gende nähere Bestimmungen vor gezeichnet: Die Behörden haben dafür zu sorgen, dass
diese Ausdrücke stets in der hier enthaltenen Bedeutung genommen werden, es mag dieselbe 
dem in einzelnen Fabriken herrschenden Gebrauche entsprechen oder nicht, da bei der 
bisher in dem Gebrauche der technischen Bezeichnungen bestehenden Verschieaenheit nur 
uuf aiesem W ege jede Zweideutigkeit und Ungewissheit behoben werden kann.

Unter der Benennung R ü b e n s a f t  wird die durch Pressen oder Macerireu oder 
durch irgend ein anderes mechanisches Verfahren aus der Rübe erhaltene zuckerhaltige 
Flüssigkeit verstanden, dieselbe mag bereits geklärt und filtrirt segn oder nicht. Ua man 
ans den Rüben wohl meistens 80, oft aber auch nur 60 pCt. Saft gewinnt, so wurde der 
Durchschnitt von V0 pCt■ zum Anhaltspunkte genommen, und entsprechend dem Tarifsatze 
von 1 fl. tfO kr. für 1 Ctr. Rohzucker oder 5 kr. für 1 Ctr. Rüben, die Steuer für 1 Ctr.

’ibensaft mit 7 kr. festgesetzt. Diese Flüssigkeit kann wohl ihrer leichten Zersetzbarkeit 
wegen nicht Gegenstand eines Handels werden, es war aber nothwendig, für dieselbe einen 
Tarifsatz auszusprechen, um bei jenen Fabrikanten, welche sich für die Besteuerung nach 
dem Erzeugnisse erklären, den beim Beginn der Steuerpßiehtigkeit vorhandenen und im 
Sinne der Vorschrift steuerfi ei zu belassenden Saft von der mit Schluss der Campagne vor­
handenen Zuckermenge abschtagen zu können ,

*) I n  VII, Stücke des o o r i i j e u  Jj,'irga.Htjes des Reicht f e i e  ttjb& ttei unter xYr . 3? und 28 .
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S y r o p  i m e l a s  są, całkiem jednoznaczne wyrazy i oznaczają zgęszczony 
płyn cukrowy, bez względu czy  cukier w  niej zawarty krystalizowalnym jest czy nic. 
Chcąc oznaczyć płyn, Już tylko cukier niekrystalizowalny w sobie zawierający, jaki do­
piero na ostatku przy fabrykaeyi cukru się otrzymuje, na ten czas używa oię dla niego 
wyrazu „syrop  odpadkowy.”  W  wielu fabrykach cukru rztpnogo wyłącznie tenże 
wyrób, wszelakoż niestosownie i niezgodnie ze znaczeniem w taryfie celnej znajdu- 
jącem  się (gdzie w yraz syrop używanym jest) nazwiskiem melas oznacza się. Usta.no- 
wę podatkową za ten płyn z dobrych powodów na 8 krajearów od cetnara oznaczono.

Jak wiadomo otrzymany sok rzepny c z y s z cz o n y , filtrowany, nieco wyw aporo- 
wany, znowu filtrowany, a nareszcie zagotowany bywa. M iędzy waporowaniem a wy­
gotowaniem znajduje się sok w stanie czyściejszym  jak po wyciskaniu, lutrowaniu i 
filtrowaniu, i oraz z powodu większego zgęszczenia treści cukrowej w iększą wartość ma.

W  takowym stanie sok ten podatkowi krajearów 20  podpada w przepisie szcze­
gólnie nazwiskiem melas oznaczonym  jest. Tenże iow m e nie jest przedmiotem handlu, 
ednakże uwzględnion m być musiał, by zasoby z początkiem zobowiązania podatko­

wego znajdujące się, przy końcu peryodu wyrabiania obrachowane być m ogły.

Ponieważ w niektórych fabrykach zagotowany syrop (lub zagotowany melas) 
umyślnie dla handlu przysposabia się, a zgęszczenie tegoż płynu 33° B. dosięga, tedy 
ustanowa podatku po 40 kr. mon. konw. za takowy odpowiedną jest, i przeto podług 
tego wymiaru oznaczoną być ma.

Pod c u k r e m  s u r o w y m  rozumie się masa brunatna czyli cukier brunatnawy 
z zagotowanego płynu po ściekaniu syropu w kształcie mąki pozostający. Przychodzi 
on też często pod nazwiskiem cukru skrzyniowego lub cukru pudrowego.

Cukier pr^ez użycie procesu ratinacyjnego otrzymany w przepisie rafmadem na­
zwany jest.

Tym  się ogólnie oznaczają baster, lump, melis i wszelkie je szcze  dalsze wyroby.

Co w handlu często rafmadem z o w ą ,  to jest wyrobem rafinowania najprze­
dniejszym.

Jeżeli więc w przepisie stoi, że rafinady włącznie aż do lumpu 2 złt. r. opoda­
tkowane być m aja, tedy tem to wyrazić chciano, że wyroby rafinacyjne od najpodlej- 
szego aż do cukru lum pow ego, z umieszczeniem ostatniego, tejże ustanowię podat­
kowej podlegają. Przeto więc bastry (lumpy m eprawdziwe) za lempy uważane 
być mają.

M e l i s  oznacza ten rafinacyjoy wyrób, który z syropu krystalizowalnego za po­
mocą pokrywać nasamprzód otrzymuje się, gdy zaś lumpy z drugiego a bastry z 
trzeciego syrojiu odzyskane bywają. Do istoty rzeczy  nie należy, że się przy wyrabia­
niu cukru najpierwej cukier surowy wyrabia, a proces rafiuacyjny rozpuszczeniem 
tegoż rozpoczyna ; owszem rozpocząć można rafinowanie zaraz płynem krystalizo­
walnym , skoro ten we formie w stałe ciało się zamienił. Przeto z melisem soko­
wym jak z innym melisem postępować należy.

234 20. R ozporządzenie ministerstwa finansów z dnia 14. Stycznia 1850.



S y r u p  u n d  M e l a s s e  sind ganz gleich bedeutende Ausdrücke und bezeichnen eine 
eingedickte zuckerhaltige Flüssigkeit, der darin enthaltene Zucker mag ein krystallisations- 
fähiger scyn oder nicht. W dl man eine solche Flüssigkeit bezeichnen, welche nur mehr 
unk rystallisirb aren Zucker enthält, wie man sie bei der Zuckerfabrikation nur zuletzt erhält, 
30 wählt man dafür den Ausdruck ,,Abfallsyrup” . Tn vielen Rübenzucker-Fabriken wird 
dieses Product ausschliessend, jedoch unrichtig und nicht in Ucbereinstimmung mit der im 
Zo'ltarif vorkommenden Bedeutung (wo man sielt des Ausdi uckes Sgrup bedient) mit dem 
Namen Melasse bezeichnet. Der Steuersatz ist für diese Flüssigkeit aus guten Gründen mit 
8  kr. pr. Ctr. festgesetzt.

Bekanntlich wird der Rübensaft nach der Gewinnung geläutert, filtrirt, etwas abge­
dampft, abermPs filtrirt, und dann verkocht. Zwischen der Abdampfung und Verkochung 
befindet sich der Snft in einem Zustande grösserer Reinheit als nach dem Pressen, Läu­
tern und Filtriren, und hat zugleich wegen der grösseren Concentration des Zuckergehal­
tes einen hohem Werth.

In diesem Zustande unterliegt er einer Steuer von 20 kr. und ist in der Vorschrift ins­
besondere m,ii dem Namen Melasse bezeichnet. Er ist auch nicht Gegenstand des Handels, 
musste aber berü iksichtlgl werden, um den beim Beginne der Steuerpflicht vorhandenen Vor- 
rath am Sch'usse der Campagne in Rechnung bringen za können.

Da m m in einigen Fabriken eingekochten Sgrup (o  ler eingekochte Melasse) eigens für 
den H m  lei bereitet, uni die Concentration dieser F. üsüjkeit 33? B  erreicht, so ist für den­
selben der Sieue 'S atz von ft0 kr. C. M. pr. Clt%. angemessen , und ist demnach in diesem 
Masse anzulegen.

Unter R o h z u c k e r  wird das aus der eingekochten Flüssigkeit nach Abtropfen des Sg- 
rups zurückbleibende Braun’! oder bräunliche Zu^kermehl verstanden. Es fuhrt oft auch den 
Nimm Kistenzucker oder Puderzucker.

Die durch Anwendung des Raffinationsprocesse.s gewonnenen Zucker werden in der 
Vorschrift R a  f f  in  a t  genannt.

Man bezeichnet dadurch generisch Rastern, Lumpen, Melis und alle noch ferneren 
Erzeugnisse.

W as man oft im Handel Raffinat nennt, ist eines der feinsten Producte der Raf- 
fiiirung.

Wenn es nun in der Vorschrift müsst, dass Raffinate bis einschliessig Lumpen mit 2 fl. 
zu belegen seien, so will damit gesagt werden, dass die Erzeugnisse der Raffination vom min­
desten bis zu n Lumpenzucker, letzteren m'töegriffcn, diesem Steuersätze unterliegen. Es wer­
den daher Rastern (B a  darde der Lumpen) wie Lumpen behandelt.

Malis bezeichnet jenes Pcoiuct der Raffination, welches man aus dem krystallisations- 
fähigen Syrup mittels Decken zuerst erhält, während Lumpen aus dem zweiten und Rastern 
uns dem dritten Syrup gewonnen werden.

Es gehört nicht zum W esen der Sache, dass man bei der Zuckerbereitung zuerst Roh­
zucker erzeugt, uni den Ruffinirprocess mit der Auflösung dieses beginnt; man kann vielmehr 
das Raffi iirsn gleich mit der krystallfähigen Flüssigkeit, nachdem sie in einer Form fest ge­
worden, beginnen. Darum ist der Saft n ‘ lis wie anderer Melis zu behandeln.

20. Erlass des Finanzministeriums ism 14. Jänner 1850. 234



Trzeba jeszcze tę uwagę zrobić, że w n.ektórych fabrykach to zdaniu panuje, 
jakoby melis i lump stanowił gatunek formy, w jakiej ono wyrabiane bywają

Ran o by się tu i owdzie pokusić, wyralliać biały cukier,  pospolicie tylko w 
forinatli melisowych (małych form ach) znajdujący się,  we wielkich formach lampo­
wych, a polem domagać się, ażeby go za lumpy uważano.

W szakże to niedopuszczalnem jest pomieszaniem istoty z form ą, a białość tylko 
i czystość, nie wielkość głow y stanowi, czy  cukier za baster łub lump czyli też za 
melis uważanym być ma.

K i ’aus*i m. p.

235 20. R ozrządzen ie ministerstwa finansów z dnia 14 Stycznia 1860.



E s muss noch bemerkt weLden dass in manchen Fabriken dir Meinung herrscht, Melis 
und Lumpen werden durch die Art der Form bestimmt, in welcher man sie erzeugt.

Man dürfte hie und da versucht werden, weissc 'Zucker, wie sie sonst nur in Melisfor- 
oien (kleinen Formen)  Vorkommen, in den grossen Lumpenformen zu erzeugen, und dann an­
zusprechen, dass man sie als Lumpen behandeln soll.

Dieses ist aber eine nicht zu gestattende Verwechslung des W esens mit der Form, 
und nur die W eisse und Reinheit, nicht die Grösse des Hutes bestimmt, ob Zucker wie 
Bakiem oder Lumpen oder ob er wie Mens zu behandeln sei.

M ra u ss  m, p
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(XIV. Poln.)


